
WFT 2 TRIMMER - 220 RUSSIAN TRIM CHAMBER

The WFT 2 is the next generation of WFT trimmers. The two main improvements
are the ability to trim up to 45 caliber and interchange trim chambers. The WFT 2
has a half inch shaft and requires a half inch chuck to drive it. The feature most
customers asked for was the ability to interchange trim chambers.  Instead of
press fitting the trim chambers, like the original WFT, the trim chambers on the
WFT 2 are a slight slip fit in bearing with a groove cut for an O-ring which creates
a press fit. Changing out trim chambers is accomplished by removing the cutter
and pushing out the trim chamber with the knock-out dowel that is provided.
Installing the trim chamber is accomplished by setting the trim chamber on a flat
surface and steadily pushing the housing onto the trim chamber. Setting the
cutter depth is easily adjusted by placing a “master case” in the trim chamber and
sliding the cutter up to the case mouth and tightening down the set screws.
Trimming is just as precise and clean as with our original trimmer. The trim
chamber selection on the WFT 2 is by specific cartridge, but still trims by case
family-just order the largest chamber in the family that you intend to trim. This unit
and its inserts do not chamfer or deburr the case moouth of the cartridge case as
it is trimmed. If you can't find the cartridge you need, please contact our Special
Order Department at 800-741-0015

Attributes

Name: 220 RUSSIAN TRIM CHAMBER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100028179
Mfr. No.: LCGWFT2220RU
Cartridge: 220 Russian
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS. 220 RUSSIAN TRIM CHAMBER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des WFT 2 TRIMMER von LITTLE CROW GUNWORKS. Dieses Produkt ist für
die präzise Bearbeitung von Hülsen konzipiert. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Gebrauchsanweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Trimmer nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Trimmer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Trimmer regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.
Verwende nur die empfohlenen Trimmkammern für dein Kaliber.
Halte deine Hände und andere Körperteile während des Trimmens von der Schneidkante fern.
Vermeide es, den Trimmer zu überlasten, indem du nur die empfohlenen Materialien bearbeitest.
Achte darauf, dass der Trimmer während des Gebrauchs nicht überhitzt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Trimmers:

Stelle sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen, ebenen Fläche steht.
Überprüfe, ob alle Teile vorhanden und in gutem Zustand sind.

Trimmkammer wechseln:

Entferne den Schneider, indem du ihn vorsichtig abziehst.
Drücke die Trimmkammer mit dem mitgelieferten Auswerferdorn heraus.
Setze die neue Trimmkammer auf eine flache Oberfläche und schiebe das Gehäuse gleichmäßig auf
die Trimmkammer.

Einstellung der Schneidetiefe:

Lege eine „MasterHülse“ in die Trimmkammer ein.
Schiebe den Schneider bis zum Hülsenmund und ziehe die Einstellschrauben fest.

Trimmvorgang:

Stelle sicher, dass die Trimmkammer korrekt eingesetzt ist.
Beginne mit dem Trimmen, indem du die Hülse vorsichtig in die Trimmkammer einführst.
Überwache den Trimmvorgang, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Nach dem Gebrauch:

Reinige den Trimmer nach jedem Gebrauch.
Lagere den Trimmer an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Trimmers gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder an den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts direkt mit
einem Fachmann zu klären.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit dem WFT 2 TRIMMER oberste Priorität hat. Halte dich an diese
Anweisungen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.
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WFT 2 Trimmer 220 Russian Trim Chamber Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the WFT 2 Trimmer 220 Russian Trim Chamber. This manual provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your trimmer. Please read and understand these guidelines
before operating the product.

General Safety Guidelines
Always use the WFT 2 Trimmer according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the trimmer is operated in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or debris.
Keep the trimmer and trim chambers out of reach of children and pets.
Regularly inspect the trimmer for any signs of wear or damage before use.
Do not attempt to modify or alter the trimmer or its components.
If you notice any unusual sounds or malfunctions during operation, stop using the device immediately and
seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when operating
the trimmer.
Ensure that the trimmer is securely attached to a stable work surface before use.
Always keep hands and other body parts away from the cutter and trim chamber during operation.
Do not exceed the recommended caliber capacity (up to 45 caliber) of the trimmer.
Be cautious when changing trim chambers; ensure the cutter is removed and the trimmer is powered off
before making adjustments.
Follow the instructions for adjusting the cutter depth carefully to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Trim Chamber

Place the trim chamber on a flat surface.
Remove the cutter from the trimmer.
Use the provided knockout dowel to gently push out the existing trim chamber.
Align the new trim chamber with the housing and steadily push it into place, ensuring it fits securely.

Adjusting Cutter Depth

Insert a “master case” into the trim chamber.
Slide the cutter up to the case mouth.
Tighten the set screws to secure the cutter in place.

Operating the Trimmer

Ensure the trimmer is connected to a halfinch chuck.
Power on the trimmer and begin trimming the cartridge cases.
Monitor the trimming process for precision and cleanliness.

PostUse Care

After use, remove the trim chamber and clean it of any debris.
Store the trimmer and its components in a dry, safe location.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trimmer or its components in household waste.
Check local electronic waste disposal guidelines for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WFT 2 Trimmer, please contact the manufacturer or your local
distributor for assistance. Ensure you have the product details ready for efficient support.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and efficient experience with your WFT 2 Trimmer
220 Russian Trim Chamber. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. 220 RUSSIAN
TRIM CHAMBER

Introducción
Gracias por elegir el WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
un recorte preciso y eficiente de vainas de cartucho. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es importante
seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el trimmer.
Mantén el trimmer fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza el trimmer solo para el propósito previsto.
Verifica que el trimmer esté en buenas condiciones antes de cada uso.
No utilices el trimmer si está dañado o si alguna parte no funciona correctamente.
Usa protección ocular adecuada al operar el trimmer.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la cámara de recorte: Asegúrate de que la cámara de recorte esté instalada correctamente antes de
usar el trimmer. Un mal ajuste puede causar accidentes.
Ajuste de la profundidad del cortador: Realiza el ajuste de la profundidad del cortador con cuidado. Utiliza
un "caso maestro" para asegurarte de que el cortador esté correctamente alineado.
Cambio de cámaras de recorte: Sigue las instrucciones para cambiar las cámaras de recorte. Usa el
pasador de extracción proporcionado y evita forzar las piezas.
Mantenimiento: Revisa regularmente el trimmer para asegurarte de que todas las piezas estén limpias y en
buenas condiciones. Lubrica las partes móviles según sea necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la cámara de recorte:

Coloca la cámara de recorte sobre una superficie plana.
Empuja suavemente la carcasa sobre la cámara de recorte hasta que encaje en su lugar.

Ajuste de la profundidad del cortador:

Coloca un "caso maestro" en la cámara de recorte.
Desliza el cortador hasta el borde del caso.
Aprieta los tornillos de ajuste para fijar la posición del cortador.

Uso del trimmer:

Conecta el trimmer a un chuck de media pulgada.
Enciende el trimmer y comienza a recortar la vaina, asegurándote de mantener las manos alejadas de
las partes móviles.
Después de completar el recorte, apaga el trimmer y retira la vaina.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el trimmer ya no sea útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y productos electrónicos.
No tires el trimmer en la basura común. Busca puntos de recolección específicos para productos electrónicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, comunícate con el departamento
correspondiente de la empresa. Asegúrate de tener a mano el modelo y número de serie del trimmer para facilitar la
asistencia.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro de tu WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. 220 RUSSIAN TRIM CHAMBER y disfruta de su rendimiento eficiente.
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Guide de Sécurité du Produit pour le WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS

Introduction
Merci d'avoir choisi le WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS pour vos besoins de taille de douilles. Ce
guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit. Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser l'appareil.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues et conformément aux instructions
fournies.
Gardez le trimmer hors de la portée des enfants et des animaux.
Vérifiez l'intégrité de l'appareil avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si des pièces sont endommagées ou
manquantes.
Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation de l'appareil.
Ne modifiez pas le trimmer ou ses composants de manière non autorisée.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais toucher les parties mobiles de l'appareil pendant son fonctionnement.
Assurezvous que l'appareil est éteint et débranché avant de procéder à tout entretien ou remplacement de
pièce.
Utilisez uniquement des chambres de taille spécifiées pour le WFT 2 pour éviter des accidents ou des
dommages.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans les parties mobiles de l'appareil.
Ne pas utiliser l'appareil dans des environnements humides ou mouillés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Placez le WFT 2 sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le mandrin est correctement installé et sécurisé.
Insérez la chambre de taille souhaitée en suivant ces étapes :

Retirez le coupeur.
Poussez la chambre de taille avec le goujon de déverrouillage fourni.
Placez la chambre sur une surface plane et poussez doucement le boîtier sur la chambre de taille.

Vérifiez que la chambre est bien en place avant de commencer l'utilisation.

Utilisation

Insérez un "cas de référence" dans la chambre de taille.
Déplacez le coupeur jusqu'à l'embouchure de la douille.
Serrez les vis de réglage pour maintenir la profondeur de coupe souhaitée.
Commencez le taillage en suivant les instructions d'utilisation du produit.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques et des matériaux
usagés.
Si le produit est défectueux ou endommagé, contactez votre point de vente pour des options de retour ou de
recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de vente où
vous avez acheté le WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Ils pourront vous fournir des informations
supplémentaires et vous aider en cas de besoin.

Conclusion
La sécurité est une priorité lors de l'utilisation du WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. En suivant ces
directives et en respectant les précautions de sécurité, vous pouvez profiter d'une expérience d'utilisation sûre et
efficace. Merci de votre attention et bon taillage !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. 220 RUSSIAN
TRIM CHAMBER

Introduzione
Il WFT 2 TRIMMER è un dispositivo progettato per rifilare cartucce, migliorando l'efficienza e la precisione nel
processo di ricarica. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto,
in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il WFT 2, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Tenere il trimmer lontano dalla portata dei bambini.
Utilizzare il trimmer solo per lo scopo previsto.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non forzare l'utensile oltre le sue capacità specificate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Infortuni:
Non toccare le parti in movimento durante l'uso.
Non tentare di modificare il trimmer o i suoi componenti.

Rischio di Danni:
Non utilizzare il trimmer se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Verificare che il mandrino sia correttamente fissato prima dell'uso.

Rischio di Schegge:
Utilizzare sempre un piano di lavoro stabile e resistente.
Assicurarsi che la cartuccia sia correttamente posizionata prima di avviare il rifilamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Trimmer:

Montare il WFT 2 su un mandrino da mezzo pollice.
Assicurarsi che il trimmer sia ben fissato e stabile.

Cambio della Camera di Rifilatura:

Rimuovere il cutter.
Utilizzare il perno di espulsione per spingere fuori la camera di rifilatura.
Posizionare la nuova camera su una superficie piana e spingere l'alloggiamento sulla camera fino a
che non scatta in posizione.

Regolazione della Profondità del Cutter:

Inserire un "master case" nella camera di rifilatura.
Scorrere il cutter fino alla bocca del bossolo.
Serraggio delle viti di regolazione per fissare la profondità.

Uso del Trimmer:

Accendere il mandrino e iniziare il rifilamento.
Monitorare il processo per assicurarsi che non ci siano anomalie.
Dopo l'uso, spegnere il mandrino e rimuovere la cartuccia rifilata.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il WFT 2 e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti elettronici.
Non gettare il trimmer o le sue parti nell'ambiente.
Contattare il servizio di smaltimento locale per informazioni specifiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contattare il servizio clienti del produttore
o consultare le risorse disponibili sul portale Safety Gate dell'Unione Europea.

Nota Finale

La sicurezza è una priorità. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. 220 RUSSIAN TRIM CHAMBER. Assicurati di rimanere informato sulle
eventuali comunicazioni di richiamo e aggiornamenti di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym przycinaniu łusek amunicji kal. 220 Russian. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z
trymera.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj WFT 2 tylko z odpowiednimi komorami przycinającymi przeznaczonymi do kal. 220 Russian.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać trymera samodzielnie.
Upewnij się, że narzędzie jest wyłączone i odłączone od zasilania przed wymianą komór przycinających.
Nie wkładaj palców ani innych przedmiotów do obszaru roboczego podczas działania urządzenia.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć przypadkowego uruchomienia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Wymiana komór przycinających:

Zdejmij nóż z trymera.
Użyj dostarczonego wybijaka, aby wypchnąć komorę przycinającą.
Aby zainstalować nową komorę, umieść ją na płaskiej powierzchni i stopniowo wpychaj obudowę na
komorę przycinającą.

Ustawienie głębokości cięcia:

Umieść "master case" w komorze przycinającej.
Przesuń nóż do krawędzi łuski.
Dokręć śruby ustalające, aby zabezpieczyć ustawienie.

Przycinanie:

Upewnij się, że produkt jest prawidłowo ustawiony przed rozpoczęciem przycinania.
Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uzyskać precyzyjne i czyste cięcie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj urządzenia do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje o
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim działem
wsparcia technicznego lub obsługi klienta.

Zachowanie tych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!
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WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. 220
RUSSIAN TRIM CHAMBER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä, ja noudata
kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain asianmukaisilla patruunoilla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja tarvikkeita leikkauksen aikana.
Varmista, että leikkuri on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä ihokosketusta liikkuviin osiin.
Käytä suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Jos tuote ei toimi oikein, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta leikkuri tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä leikkuri puolen tuuman puristimeen.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikoillaan ja tiukasti kiinni.

Käyttö

Aseta 'master case' leikkauskammioon.
Liuku terä tapaukseen, kunnes se on kunnolla paikallaan.
Kiristä asetuspultit varmistaaksesi, että terä on tukevasti kiinni.
Poista terä ja työntämällä leikkauskammio ulos irrotustapilla, kun haluat vaihtaa kammion.
Asenna uusi leikkauskammio tasaiselle pinnalle ja työntämällä kotelo tasaisesti sen päälle.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja tarvikkeet paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen jätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin tai jätteiden käsittelykeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS tuotteen käytössä, ota rohkeasti
yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai asiakaspalveluun.
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Säkerhetsinstruktioner för WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS, 220 RUSSIAN TRIM CHAMBER

Introduktion
Tack för att du valt WFT 2 TRIMMER från LITTLE CROW GUNWORKS. Denna produkt är designad för att trimma
hylsor effektivt och säkert. Det är viktigt att du följer dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Ökad återkallelse: Var medveten om att det kan finnas standardiserade återkallelsemeddelanden för farliga
produkter.
Online shopping: Om du köper produkten online, säkerställ att säljaren följer säkerhetskraven.
Extra skydd för sårbara grupper: Barn och andra sårbara grupper bör alltid övervakas när produkten används.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om osäkra produkter via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och spån.
Håll händerna borta från rörliga delar under användning.
Se till att trimkammaren är korrekt installerad innan du börjar trimma.
Använd endast den angivna chuckstorleken (0,5 tum) för att driva trimmern.
Trimma aldrig hylsor som är skadade eller har sprickor.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installera trimkammaren:

Placera trimkammaren på en plan yta.
Tryck stadigt på huset över trimkammaren för att installera den.
Kontrollera att trimkammaren sitter ordentligt på plats.

Justera skärdjupet:

Placera en "master case" i trimkammaren.
Skjut skärverktyget upp till patronens mynning.
Dra åt inställningsskruvarna för att låsa skärdjupet.

Trimma hylsor:

Sätt på trimmern och börja trimma hylsan.
Se till att hålla händerna borta från rörliga delar under trimningen.
Kontrollera att trimningen är jämn och ren.

Byta trimkammare:

Ta bort skärverktyget.
Använd den medföljande utslagspinnen för att trycka ut trimkammaren.
Följ installationsinstruktionerna ovan för att installera en ny trimkammare.

Avfallsinstruktioner
Avfall från trimning bör hanteras enligt lokala bestämmelser.
Se till att återvinna alla delar av produkten som kan återvinnas.
För destruktion av produkten, följ lokala avfallshanteringsföreskrifter.



Kontaktdetaljer för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående säkerhet och användning av WFT 2 TRIMMER, vänligen kontakta
den angivna kontaktpunkten i ditt EUland.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda WFT 2 TRIMMER på rätt sätt säkerställer du
en trygg och effektiv trimning av dina hylsor.
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Pokyny pro bezpečnost používání produktu WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WFT 2 TRIMMER od LITTLE CROW GUNWORKS. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní odřezávání nábojů v ráži 220 Russian. Před použitím si prosím pozorně přečtěte
následující pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zařízení si důkladně prostudujte tento návod.
Používejte zařízení pouze podle určeného účelu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k zařízení.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené
části.
Udržujte všechny nástroje a příslušenství mimo dosah dětí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Ujistěte se, že je zařízení správně upevněno v sklíčidle před použitím.
Nikdy se nedotýkejte pohyblivých částí zařízení během provozu.
Při výměně odřezávacích komor odpojte zařízení od napájení.
Nepoužívejte zařízení, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace odřezávací komory:

Položte odřezávací komoru na rovný povrch.
Pevně zasuňte kryt na odřezávací komoru.

Nastavení hloubky nože:

Umístěte "matrice" do odřezávací komory.
Posuňte nůž k ústí náboje a utáhněte nastavovací šrouby.

Odřezávání:

Ujistěte se, že je zařízení správně nastavena a upevněna.
Spusťte zařízení a proveďte odřezávání dle potřeby, přičemž dbejte na bezpečnostní opatření.

Výměna odřezávací komory:

Odpojte zařízení od napájení.
Odstraňte nůž a vytlačte odřezávací komoru pomocí dodaného vytlačovacího kolíku.

Pokyny pro likvidaci
Zařízení a jeho příslušenství likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného odpadu. Zajistěte, aby bylo správně recyklováno nebo zlikvidováno v souladu s
ekologickými normami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo požadavky na podporu se obraťte na naše oddělení zákaznického servisu. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, abychom vám mohli co nejlépe pomoci.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete bezpečné používání produktu WFT 2 TRIMMER.


